
Avertissement de sécurité Typologie : Canapé droit Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme
au RSGP pour un canapé droit, rédigé dans les 7 langues demandées.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT - CANAPÉ DROIT**

**Français:**

**Avertissement de Sécurité Important : Canapé Droit**

* **Utilisation prévue :** Ce canapé est conçu pour un usage domestique, à l'intérieur, et pour s'asseoir
confortablement. Ne pas utiliser à d'autres fins. * **Assemblage :** Si le canapé nécessite un assemblage,
suivez attentivement les instructions fournies. Vérifiez que toutes les fixations sont bien serrées. * **Charge
maximale :** Ne pas dépasser la charge maximale indiquée (si applicable). Une surcharge peut
endommager le canapé et entraîner des blessures. * **Sécurité des enfants :** Ne laissez pas les enfants
sauter sur le canapé. Soyez particulièrement vigilants avec les jeunes enfants pour éviter les chutes. *
**Entretien :** Nettoyez régulièrement le canapé selon les instructions du fabricant. N'utilisez pas de produits
de nettoyage abrasifs ou corrosifs. * **Risques de basculement :** Si le canapé est instable, placez-le contre
un mur ou utilisez des dispositifs anti-basculement appropriés (si disponibles). * **Elimination:** Éliminez le
canapé conformément aux réglementations locales en vigueur.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English:**

**Important Safety Warning: Straight Sofa**

* **Intended Use:** This sofa is designed for domestic, indoor use and for comfortable sitting. Do not use for
any other purpose. * **Assembly:** If the sofa requires assembly, carefully follow the instructions provided.
Ensure all fixings are securely tightened. * **Maximum Load:** Do not exceed the maximum load indicated (if
applicable). Overloading can damage the sofa and cause injury. * **Child Safety:** Do not allow children to
jump on the sofa. Be especially vigilant with young children to prevent falls. * **Maintenance:** Clean the
sofa regularly according to the manufacturer's instructions. Do not use abrasive or corrosive cleaning
products. * **Tipping Hazards:** If the sofa is unstable, place it against a wall or use appropriate anti-tip
devices (if available). * **Disposal:** Dispose of the sofa in accordance with local regulations.

This document is generated automatically in response to the European Product Safety Regulation and in
accordance with the GDPR.

**Español:**

**Advertencia de Seguridad Importante: Sofá Recto**

* **Uso previsto:** Este sofá está diseñado para uso doméstico, en interiores y para sentarse cómodamente.
No lo utilice para ningún otro propósito. * **Montaje:** Si el sofá requiere montaje, siga cuidadosamente las
instrucciones proporcionadas. Asegúrese de que todas las fijaciones estén bien apretadas. * **Carga
máxima:** No exceda la carga máxima indicada (si corresponde). La sobrecarga puede dañar el sofá y
causar lesiones. * **Seguridad infantil:** No permita que los niños salten sobre el sofá. Esté especialmente
atento a los niños pequeños para evitar caídas. * **Mantenimiento:** Limpie el sofá regularmente según las
instrucciones del fabricante. No utilice productos de limpieza abrasivos o corrosivos. * **Riesgos de
vuelco:** Si el sofá es inestable, colóquelo contra una pared o utilice dispositivos antivuelco adecuados (si
están disponibles). * **Eliminación:** Deseche el sofá de acuerdo con las regulaciones locales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português:**

**Aviso de Segurança Importante: Sofá Reto**



* **Uso pretendido:** Este sofá foi concebido para uso doméstico, em interiores e para sentar
confortavelmente. Não utilize para qualquer outro propósito. * **Montagem:** Se o sofá necessitar de
montagem, siga cuidadosamente as instruções fornecidas. Certifique-se de que todas as fixações estão
bem apertadas. * **Carga máxima:** Não exceda a carga máxima indicada (se aplicável). A sobrecarga
pode danificar o sofá e causar ferimentos. * **Segurança infantil:** Não permita que as crianças saltem no
sofá. Esteja especialmente atento às crianças pequenas para evitar quedas. * **Manutenção:** Limpe o sofá
regularmente de acordo com as instruções do fabricante. Não utilize produtos de limpeza abrasivos ou
corrosivos. * **Riscos de tombamento:** Se o sofá estiver instável, coloque-o contra uma parede ou utilize
dispositivos anti-tombamento apropriados (se disponíveis). * **Eliminação:** Descarte o sofá de acordo com
os regulamentos locais.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch:**

**Wichtiger Sicherheitshinweis: Gerades Sofa**

* **Bestimmungsgemäße Verwendung:** Dieses Sofa ist für den häuslichen Gebrauch in Innenräumen und
zum bequemen Sitzen bestimmt. Nicht für andere Zwecke verwenden. * **Montage:** Wenn das Sofa
montiert werden muss, befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig. Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen
fest angezogen sind. * **Maximale Belastung:** Überschreiten Sie nicht die angegebene maximale
Belastung (falls zutreffend). Eine Überlastung kann das Sofa beschädigen und Verletzungen verursachen. *
**Kindersicherheit:** Erlauben Sie Kindern nicht, auf dem Sofa zu springen. Seien Sie besonders
aufmerksam bei kleinen Kindern, um Stürze zu vermeiden. * **Wartung:** Reinigen Sie das Sofa regelmäßig
gemäß den Anweisungen des Herstellers. Verwenden Sie keine scheuernden oder ätzenden
Reinigungsmittel. * **Kippgefahr:** Wenn das Sofa instabil ist, stellen Sie es gegen eine Wand oder
verwenden Sie geeignete Kippsicherungen (falls verfügbar). * **Entsorgung:** Entsorgen Sie das Sofa
gemäß den örtlichen Vorschriften.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano:**

**Avvertenza di Sicurezza Importante: Divano Dritto**

* **Uso previsto:** Questo divano è progettato per uso domestico, in interni e per sedersi comodamente.
Non utilizzare per altri scopi. * **Montaggio:** Se il divano richiede il montaggio, seguire attentamente le
istruzioni fornite. Assicurarsi che tutti i fissaggi siano ben stretti. * **Carico massimo:** Non superare il carico
massimo indicato (se applicabile). Il sovraccarico può danneggiare il divano e causare lesioni. * **Sicurezza
dei bambini:** Non permettere ai bambini di saltare sul divano. Prestare particolare attenzione ai bambini
piccoli per evitare cadute. * **Manutenzione:** Pulire regolarmente il divano secondo le istruzioni del
produttore. Non utilizzare prodotti per la pulizia abrasivi o corrosivi. * **Rischi di ribaltamento:** Se il divano è
instabile, posizionarlo contro una parete o utilizzare dispositivi antiribaltamento appropriati (se disponibili). *
**Smaltimento:** Smaltire il divano in conformità con le normative locali.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands:**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Rechte Bank**

* **Beoogd gebruik:** Deze bank is ontworpen voor huishoudelijk gebruik binnenshuis en om comfortabel te
zitten. Gebruik niet voor andere doeleinden. * **Montage:** Als de bank moet worden gemonteerd, volg dan
zorgvuldig de meegeleverde instructies. Zorg ervoor dat alle bevestigingen stevig zijn vastgedraaid. *
**Maximale belasting:** Overschrijd de aangegeven maximale belasting niet (indien van toepassing).
Overbelasting kan de bank beschadigen en letsel veroorzaken. * **Veiligheid van kinderen:** Laat kinderen
niet op de bank springen. Wees extra waakzaam met jonge kinderen om vallen te voorkomen. *



**Onderhoud:** Reinig de bank regelmatig volgens de instructies van de fabrikant. Gebruik geen schurende
of bijtende reinigingsmiddelen. * **Kantelgevaar:** Als de bank instabiel is, plaats hem dan tegen een muur
of gebruik geschikte anti-kantelinrichtingen (indien beschikbaar). * **Afvalverwerking:** Gooi de bank weg in
overeenstemming met de lokale voorschriften.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


